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PEDAGOGICAL COMMUNICATION IN THE BULGARIAN LANGUAGE
LESSON

Abstract: The article discusses pedagogical communication in the Bulgarian language lesson as a challenge
whose end is always unexpected but successful when the teacher carefully reflects, plans and realizes the
educational interaction.

Alternate and motivating approaches are presented, with which the teacher will, at the very beginning,
generate curiosity and interest on the part of the student, which is a prerequisite for successful interaction.

Some aspects of students' most difficult language learning rules and the ways in which problems will be
overcome will be addressed and higher performance will be achieved
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BBPEMEHHHUTE YPOKBT € OCHOBHA (JOpMa Ha MEAarorn4eckus AUcKypc. OTpsa3bK
OT BpeMe, B KOeTO ce popMupa 3HaHHE Ype3 CHilaTa Ha Hal-MOIIHOTO OpPBKHUE, KOETO
MpUTeKaBaMe — e3uka. JKuB opraHu3bM, KOWTO ako He ObJie MPABIITHO YIPaBISBAaH OT
TO3HM, KOHTO T0 M3IMO0JI3BAa, MOXKE J]a CE€ NPEBbpHE B MaryOeH MHCTPYMEHT, HaHACSII]
BpEIU, YUUTO CJIEAN TPYIOHO Iie ObJAT U3TPUTH.

CbBpeMEHHHAT YPOK € AMHAMUYEeH M KOMYHUKaTHBeH. OOIyBaHETO B HETO € aHAJIOTMYHO Ha
KHUBOTO OOIIlyBaHe M3BHH yumiuie. OpraHu3anusira 1 pealn3anusiTa Ha eJJMH YPOK ca THKICCTBEHH C
NPOTUYAHETO Ha €IWH KOMYHHMKAaTHUBEH aKT. AJpecaT W aJpecaHT ca YYUTENSIT U YUCHULHTE.
WNuunmarop e yuutenar. Toil HOCH OTTOBOPHOCT 3a CTaBam[OTO OOIIyBaHe B ypoka. B ypoka mo
Obarapcku e3uK OONIIyBaHETO € B HSAKOJKO MOCOKH. Mma oOlryBaHe MEXay YYHTEN U YUYECHHK,
o0IIyBaHEe MEXIy YYEHHK M YYCHHMK, YUEHHK W yYeHHUU U T.H. VIMa omocpencTBeHO OOIIyBaHE:
YYEHHK W aBTOp Ha ydeOHHIHM. YecTo B HEro ce HaMecBa U YUMTENAT — TOM OOsCHSBA yCIOBUETO Ha
3a/1avyara, cJe/Iu 3a U3ITBIHEHUETO i, TPOBEPsIBA PE3yNTaTHUTE.

3a 5ma ce ciyud BCeKd BHJ OOIIyBaHE, € HEOOXOOUMO KOMYHHKAaTHBHOTO OYakBaHE Ha
ajipecata J1a ChBIAJHE C KOMyYHHUKaTUBHOTO HAMEpEHHE Ha ajJpecaHTa. AjpecaTsT (YICHUKBT) TpAOBa
Jla € 3aMHTPUTYBaH OT ChOECeIHWKa CH (YUHUTENST) Ja IO OINpedeNHd KaTO COIHATHO MPECTHKEH,
nH(popManuATa Ja € MHTEepecHa, HOBa, moje3Ha. ETo 3amo yumrenst TpsOBa Aa MOJIOXKHA MHOTO
YCHUJIUS B IOATOTOBKATA U peasIN3aliATa Ha ypOKa.

Bcenuko ropecrnoMeHaTo € TOpeIHOTO TMOTBBPXKACHNE Ha €Ha OTIaBHA M3BECTHA MCTHHA, Ye
(opmynaTa 3a ycmex € TPyJHO OTKpHBaeMa M B HES CE€ ChIBPXKAT peaulla HEM3BECTHH ChOMpaemu,
KOHTO 32 pa3jidKa OT eJlHa TOYHa JUCLHUIUIMHA, KAaKBAaTO € MaTeMaTHKaTa, HUKOTa HiMa cOop, KOHTO z1a
ObJie OYaKBaH.

ToBa mocTaBsi oIe MOBEYE MPEMSATCTBHS M HEM3BECTHOCTH MPE] TO3H, OT KOTOTO BCHYKH
OYaKBaT Jla moadepe NpaBUIIHUTE MOXBATH, C KOUTO Aa 3aIlbJIHU IU(POBUS pe3yNTaT Ha CbOMpacMHuTe
Taka, 4e J1a MOJy4YH OYaKBaHHUS OT caMusi ceOe cH, )KelaH U ThpceH cOOp, KOMTO /a 3aIrbJIHU C TOYHO
OHE3U XapaKTEePUCTUKH, KOUTO IPEABAPUTEIIHO CME MOCTaBUJIM KaTO KOHKPETHA IIeJI 3a Ch3/1aBaHETO
Ha YpaBHEHUETO.

ToBa npeBpbIa ypoka Mo OBITapCKH €3UK B MOPEAHOTO HEU3BECTHO B JKMBOTA, B KOETO HHE
BKJIIOYBAME Pa3IMYHU PECYPCH, MATEPUAIN3UPANKU B TyMH JKEJIAHUTE OT HAC KOHKPETHU LIEH.
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Benuku Te3u abCcTpakTHU MPEICTaBY 32 €THO YCIICIIHO MeJarOrMYecKo 00IyBaHEe ChIIbPXKAaT B
ce0e CH KOMITOHEHT, KOUTO HEM3MEHHO MPUCHCTBA, IMH YCTOWYNB, U3BECTEH KOMITOHEHT, KOWTO CEIH
B OCHOBaTa Ha peIlieHHe Ha 3aJa4JaTa - TOBa € IeNTa.

»Bonema 1en Ha OBE B cpednomo yuunuwe € momoOpsiBaHETO HA €3MKOBATa MOATOTOBKA Ha
MOJIPacTBAIIUTE — CPEACTBO 32 €3UKOBOTO U COIMOKYJITYPHOTO UM pa3BUTHE. Tas3u IIeN ce peanu3upa
Yype3 OBJIAJABAHE HAa y4eOHOTO ChIbpPXKAHHE, YPE3 CPEACTBATa 3a 00pa30BATEIHO B3aMMOJICHUCTBUE,
Yype3 aJCeKBAaTHUTE TPOIENYPH 3a AWATHOCTHUIMpPAHE DPABHUIIETO Ha €3WKOBaTa IOATOTOBKA...”
(Jdumuer:2010)

3a MOCTUTaHETO Ha €HO YCIICIIHO IeJarornyecko OOIyBaHE OT 3HAUCHHUE € BCsKa €IHa
MUHYTa B HETrO, BCAKO IEHCTBHE W OTBETHA PEaKIMH, KaTO OT M3KIIOYUTEIHO 3HAYEHHUE € U HAYUHBT,
KOWTO cMe m30paiu, 3a J1a AajJeM CTapT Ha Ipoleca Ha OCHIIECTBSIBAaHE HA IENTa, KOSTO CME CH
MTOCTABHJIH.

Hagamoro Ha Bcekm eamH ypoK TpsiOBa Ja e MoTuBHpamo. Jla mpoBoKWpa WHTepeca, Ja
MIpHUBIIEYe BHUMAHUETO Ha €Ha ayIWUTOPHS, KOATO TMPEIBH] BH3PACTOBUTE CH XapaKTEPHCTHUKH, CE
HY)KJac OT aHAIOTMYHU CHTyallud Ha Te3W, B KOUTO YYCHHUIIUTE IOMAJaT WIH € BB3MOXKHO Ja
MOTIaTHAT, 3aI0TO OCHOBHOTO CPEJICTBO, C KOSTO T€ PabOTAT, € MPEIU BCUYKO MPOSKIUATA HA TEXHUS
CBST Tpe3 MpHU3Mara Ha BCe OIlle HemoOpe pa3BUT OIHT.

MoTHBHpamoTO Hayalo MOXKe Ja ObJe IOCTaBeHO 4Ype3 3aHMMaTellHa 3ajada, TecT,
yIpaXHEHUE, peUYeBa CUTYaIUs, Ka3yc U T.H.

Hamnpuwmep:
Bapuanr 1:
Buepa ovwepsa mu me usnenada c gvnpoc: Mamo, 4yoHo mu e Kax e npasuIHo oa Kasjca, ue ce
Kaueam no cmuibume uiy ce Ka48am no cmuvnaiama.
Bue kak mucnume?
Bapuanr 2:
-Konxo nvmu mu xasax, ue uckam npeneveru guiuiixu!
- [la! 3amosa cvm 2u npenexna!l
- He! Tu cu eu uszeopuna!
- Ha! Taxuea ca npeneuenume unuiixu. Ja beute nouckania npuneyenu Guiuixu.
Koii e sunogen 6 cnyuaa? 3awo?
Bapuanr 3:

Eoceonesno kazeam na cuna cu, e He e peOHo 0a Ka36a ,,mu 3d KOU CU UIU moea Ha Kol e,
Tou ce cmee u mevpou, e camo a3 wje omoenedxnca, ye e cObPKAL U HA HUKO20 HAMA 04 HANPAsu
sneyamieHue.

Ilpas u e? Bue maxa nu cosopume? Kax e npasunno oa xaice?
Bapuanr 4:

Kazax na oememo, uwe Onec e cmydeno u mpsabea 0a cu 3eme wianka 3a 2iaeamd, a mo

NONUMa 3aujo Wanka 3a 21aeama, KAmo 5 claed Ha 21aeamad.
Bue uyoenu au cme ce 3a cvujomo Haxoea?
Bapuanr 5:

3awo crednusm mexcm Hanaza 3a0vANCUMENHO NUMAHE. 3d KO20 2080pui?
Cpewnax Buxkmop ¢ Upena. Hszeneaxcoaute 0oope. A mu mu Kasa, ye uma npoonem.

Te3u BapUaHTH MOT'aT Ja Ce M3M0JI3BaT B YPOIUTE 10 MOP(OIIOTrHs, JIEKCUKOJIOT S U JP.

IIpoBokanusTa B TAX MOTHBHpa yueHHIHUTe. Ch3aICHUAT HHTEPEC B HAYAIOTO TPsAOBa Ja ce
3amas3d JIOKpai. YuuTensT TpsOBa Ja u3MoN3Ba (DYHKIIMOHATHH TEXHOJIOTHMYHHM pEIIeHUs 3a
MeToIn4ecka TpaHc(opMalis Ha JMHTBUCTHYHATA HH(OPMAITHS.

OCHOBHHAT MPOOJIEM Ce CBBpP3Ba C TOBAa KaK Ta3W JIMHTBUCTHYHATa WH(pOpmanus na Obje
MO/THECEHa TaKa, 4e J1a He ObJ/Ie yCBOEHA KaTo JCKIapaTUBHU 3HAHUS, a KATO KOMYHUKATUBHU YMEHUS,
KOMTO TIOKa3BaT IIPaBHJIHATA MPaKTUYEeCKa yIoTpeda, Ch3/1aeHa Ha 0a3aTa Ha YCBOGHU U OCMHUCIICHH
JIMHTBUCTUYHU 3HAHUSL.

[Ipu npenogaBaHe HaNTpUMEp HA JTMYHU U BBIIPOCUTEITHH MECTOMMEHUS € HY)KHO J1a C€ O0bpHE
[MOBeYe BHUMaHKE HA KaTEropusTa MajIeK.

B cpapprkatenHaTa paMka Ha HOBaTa ydueOHa mporpama, KosTo 6¢ BbBeIeHa mpe3 ydcOHarta
2016-2017 roauHa, TO3M rpaMaTHUYeH NpU3HAK O¢ U3BAJICH KaTo MOHATUE M HETIO3HAT KaTo JIeKceMa 3a
CETaITHUTE ETOKJIACHUIIN U IIECTOKIACHHIIH.

Tosa Hamara HOB Moziel Ha 00y4eHHE, B KOETO JIUTICBA BHBEXKIAHETO HA MOHATHETO MAACK H
Ce pa3uMTa Mpeaud BCUYKO Ha aHAM3 HAa BB3MOXHHUTE CBOOOTHH CIIOBOCHUYCTAHHUS, B KOUTO CE€
BKJIFOYBAT OTACITHUTE MECTOUMEHUS C OTJIe]l Ha BUIOBOTO UM Ju(epeHIpaHe.

Enwn ot BapunanTuTe Ha paboTa, KOWTO IIpeaaraMme, € CICIHUAT:

PEDAGOGICAL COMMUNICATION IN THE BULGARIAN LANGUAGE GANKA YANKOVA,
LESSON KRASSIMIRA CHEPISHEVA 27-32

28



L]e 6u npouema edun noociyuian mene@oHer pazeo8op:
-30paseti, Mapus! A3z com!
- A mu au cu, Jlunu! He ouaxeax oa me uys no menegona. Hanu onec wsxme 0a ce guoum.

- Jla! Ho mama me nomonu 0a 63ema cecmpa cu om yuunuue u Maiko ue 3akvcHes. Ilje me nouaxaw,
nanu?

- Jla! Pasbupa ce!
- bnazooaps. Jouysane!

1. Kou ca yuactHunmte B 0011yBaHeTo?

2. 3amo ce odaxxma Jlnmn?

- Hcka na s madopmupa, e me 3aKbCHEE U S MOJIH Ja TI0YaKa.

3. 3Hauu TOBa € Pa3roBOp B elHA Heo(HIMaTHA OOCTAHOBKA MEXIy MpHATeNd. Moxe u
BTOPOTO U3pEUcHHE Jia ObJIe Ka3aHo 10 APYT HAYWH.

-JInou cem!

4. Kora u3non3pame mbpBUs BApUAHT?

5. H’prI/IﬂT BapI/IaHT M3M0J3BaM€, KOrato cMe CI/IprHI/I, Y€ 1€ HH IIO3HAAT, KOraro HEC HCKaM€
Jla Ka)kKeM UMETO CH.

6. ,,A3” 3aMeCcTBa JUIIETO, KOETO TOBOPH. A KOS AyMa 3aMeCTBa JIUIETO, Ha KOETO TOBOPUM?

- ToBa e MecTOMMEHUETO ,, TH”

7. Te3u MecTOMMEHHUS 3aMeCTBAT UMEHA Ha Julla. Onpezenere Buaa um!

- Te ca MMYHN MECTOMMEHHUS.

8. KakBo cu criomasTe 3a TIX?

- JIuuHMTE MEeCTOMMEHHS 3aMeCcTBaT MMEHA Ha Juna u npeaMetd. Mmar dopma 3a nuie u

gucno. B 3 1. umat dpopmu 3a poa. IMat mbaHN 1 KpaTku POpMHL.

9. Ilocoyere KON MECTOMMEHHS 3aMECTBAT JIMIIA M KO 3aMECTBAT JIMIIA M Heaua?

- B 1. u 2. nuiie 3amecTBaT JInIa, a B 3 JIMIIe 3aMECTBAT JIMIA U HEJTUIIA.

10. MecroumenusaTa B 1 jmie 3aMecTBaT JHUIETO, KOETO TOBOPH; BBB 2 JIMIIE 3aMECTBAT
JIUIETO, Ha KOETO Ce TOBOPH; B 3 JTMIIE 3aMECTBAT JIUIA W HEJHIIA, 32 KOUTO CE€ TOBOPH.

11. ITomucnere 3amo camo B 3 JuIle , €1,9. JUTHOTO MECTOMMEHNE UMa po?
- MecroumMeHHeTO B 3 JI. 3aMeCTBa JIMIIETO , 32 KOeTo roBopuM. Hue He ro Bmkmame. Upes

polia ojIcKa3BaMe HEIo 3a Hero.

12. Cera nomsiiHeTE TadIMAIIATA

JInuno YHUCIIO uue pon [Tanex
MECTOMMEHHNE

A3 Enu 1 -

Tu Enu 2 -

Te En.a 2 -

Hue MH.u. 1 -

Me Enug 1 -

Me Enug 1 -

13. BmkTe MECTOMMEHHETO ,,a3” U MECTOMMEHHETO ,,Me”. Te ca B 1 1uIle, EAUHCTBEHO YHUCIIO
U ce panuuaBar o gopma. ToBa e Taka, 3aII0TO 3aMeCTBAT UMEHA, KOUTO BBPIIAT ACHCTBUETO, HITH
MMEHa, KOUTO Ca 3aCeTHaTH OT Hero.

Jluncara Ha MOHATHETO MA/EK B YIEOHOTO ChABPKAHUE MO OBITAPCKU €3UK Hajlara ThPCEHE
Ha JIpyr HOJXOMd, ¢ KOWTO Aa ObJe ONpaBAaHO MHOIOOOpA3sMETO HA JIMYHUTE MECTOMMEHHHU (HOPMHU.
Yuutenar TpsaOBa a HACOYM BHUMAHUETO Ha O0ydaBaHWTE KbM BBLPIIUTENS HA JEHCTBHETO U KBM
3acerHatus OT INIaroJIHOTO AeiicTBue. Tyk ceau cleABalioTo MPEIU3BUKATEICTBO KbM HEro MpPEeIBUT
TOBa, Y€ YUYCHUIIUTE BCE OIlI€ HE Ca 3all03HATU U C BTOPOCTCHICHHUTE YacTH HA U3PEUCHUETO U 32 TIX
JOTTBITHEHUETO, KATO HA30BaBaIIO 3aCETHATHS O0CKT, BCE OIIE € HEM3yUYeHa U HEU3BECTHA KaTeTOPHSL.

EnHo mpuBHMAHO KpaTKO W3pEeUeHHe, HANMCAHO HA JbCKaTa, MOXe Ja ObAe KIY KbM
neMHUPAHETO Ha MHOTO TIOCTICABAIIY ITOHATHS, KOUTO Ch3/1aBaT TPYIHOCTH B O0YUCHHUETO.
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QOuaxkeax o ¢ Hemvpnenue 0a mu Oonece uepama cu.

1. Komko ca ckazyeMuTe B U3peueHUETO?

- IBe
2. Komnko ca mpocTuTe u3pedeHus?
- JlBe
3. KaksbB € BUABT Ha U3peUCHHETO?
- CnoxHo
4. Koii € BPUIMTEIAT Ha IBPBOTO ACHCTBUE 0uaKsax?

- Az
UecTo mopaay ChIIIACyBaHETO Ha TOJIOTAa W CKAa3yeMOTO B OBJTApCKuUs e3uK HUe n30srBame
CIIOMEHABaHETO Ha IMOJJIora TOTaBa, KOTaTo TOW € JIMYHO MECTOMMEHHE, KOeTO HH I0/ICKa3Ba
HEJIBYCMUCJICHO BBPIIUTENS HA JICHCTBUETO B U3PCUCHUETO
5. Koti e BppIIHATENST HA ISHCTBUETO DOHece?
- Tou
6. Koe e ToBa, K0eTO BM MOACKAa3a MOJIOTT, CJIe] KaTo TOW He € Ha30BaH?
7. Kak e Ha30BaH B IIEPBOTO M3PEUCHUE TO3H, KOHTO TpsOBa Aa JOHECE Urparta (BBPIIUTEIAT Ha
nercTBrIeTO)?
- To
PedepeHThT Ha 20 HE BHPIIN IEHCTBUETO, a € 3aCETHATO OT HETO
To3u e mpuMepbT, KOUTO TH MOATOTBA U 3a MOCIEABAIIOTO BhBEKJAHE HA BTOPOCTENIEHHATA
4acT Ha U3PECYCHHUETO — JOIIbIHCHHE

Hampumep: OuakBam VBaH (ro) ¢ HeThpIleHUE ]a MU JOHECE UTPaTa.

8. Hexka cu npencraBuM, 4e He € TOH, a € T, 1€ ce MPOMEHHU JIM MU3PEUCHUETO, CIIe] KaTo 20 He
BBPIIN IEUCTBUETO?
- I[a

Ouaxesax s ¢ HemvpneHue oa mu donece uepama mu.

ToBa moka3Ba, 4e 2o M 5 ca yNpaBjIsBaHU OT JIPYTU JIMYHU MECTOMMEHHS, KOHUTO HIPAsT
poJifiTa Ha TOJJIOr, HO JIOTMYHO CJieJ KaTo HE T€ BBpPIIAT JCHCTBHETO, a IO IOHACAT, TO HHUC
ynorpe0siBaMe APYTH TeXHU (POPMH, C KOUTO CH CITY>KUM, 32 JIa O3HAYUM 3aCETHATHUTE OT JACHCTBUETO.

9. Jla oObpHEM BHUMaHHE Ha BTOPOTO U3pEUEHHUE, B KOETO pedepeHThT Ha 20 HE TMOHACA
JEHCTBHETO, a TO M3BBPINBA, KON € 3aCerHaTHAT OT JICHCTBHETO, M3PAa3eHO C IIaroja JOHeCe B TOBA
u3peyeHue?

- A3

10. Kak e Ha30BaHO JIULIETO?

- Mu

11. C xo#i BBIPOC MOXKEM Ja OTKPHEM pPOJIITa B U3PEUYCHUETO HA MU U Ja TO 3aMEHUM C
rbJIHaTa gpopma?

KpaTtka opMa Ha MECTOMMEHHETO Ha MeHe, KOETO M3IOJI3BaMe TOraBa, KOraTo HE BbPIIUM

JIEUCTBUETO, a IO ITOHACSAME

12. Yus e urpara?

- Mos

13. Koe e TOBa, K0€TO MOKa3Ba, 4e a3 s NpUTeKaBam?

- MecTouMeHHeTo MU

AKO TBPBOTO MU C€ OTHAacs 10 ICHCTBHETO OOHece, TO BTOPOTO MU CE€ CBBP3Ba ChC
CBIECTBUTEIHOTO Uepama 1 NOKa3Ba KO € HEHHUAT NPUTEKATE

MoskeM jma HampaBUM O0OOIIEHWE, Ye KPATKUTE JUYHH MECTOMMEHHS HA30BaBaT IMpPEleMET
WK JIMIIe, KOETO € 3aCerHaTo OT JCHCTBUETO, a KPaTKUTE MPHUTEKATCITHH MECTOMMEHHUS Ha30BaBaT
JIMIaTa, KOMTO TPUTESKABAT NaeH MPeIMeET.

Crnen xato ce 0000 HAaydYEeHOTO 32 CEMAaHTHUKAaTa U (POPMATHOE3UKOBHUTE OCOOEHOCTH Ha
JIUYHATE MECTOMMEHHS, CE€ KOMEHTHPAT (PYHKIIMUTE UM B TEKCTA M HAKOU MPABOIKICHU MPOOIEMH.

HyxHo e mpu mocTaBgHETO Ha BCSKa €lHA 3a7adya B YPOKa YUMTEINAT /1a CH 3a/1aBa BBIIPOCH,
KOUTO J1a OCMHCIAT M ONpaBAadT IosiBaTa il B ompezaeneHara 3a 4aca Tema. C KakBO TOBa ILIe MU
noMmorsHe 3a ciuenpamara? Koe e ToBa, koero uckaMm paa Haydar? M Ha mociaegHo MsCTO, HO
II'BPBOCTEIIEHHO 110 3HaueHue: C KakBO TOBa 1€ UM IIOMOTHE, Ie 000raTu u noJo0pu e3UKoBaTa UM
MpaKTHKa?
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BbB BpB3Ka ChC CHIOMEHATHTE B MIPUMEpPa MECTOMMEHHS, KOUTO ca OOCKT Ha W3y4aBaHE B 5.
KJIac, IUAarHOCTUIMpaMe M TosBaTa Ha mnpo0JeM, KOWTO Ha TO3W €Talm OT pPa3BUTHETO Ha
KOMYHHKATHBHHATE YMEHHS Ha YUYEHHWIINTE M W3TpakJaHe Ha 3HAHHUS 3a €3UKa CE BKOpPEHSIBA B
MPaKTHKaTa U Ce MPEBPbhINa C TOJUHUTE BHB BCE MMO-HEPEIINM, aKO OIe ChC CAMOTO MY MPOSBICHUE
MPY W3y4aBaHETO HAa MECTOMMEHHUSATA — B YAaCTHOCT JIMYHUTE M MPUTSKATEITHUTE MECTOMMEHUS, HE
ObJlc HE CaMO OTKPOCH, HO U OTPabOTEH, C KOETO Jia MPEIOTBPATUM €BEHTYAITHO JIOMTyCTHMA TpElliKa.

HaGmronenusiTa HU TIOKa3Bar, Y& HApYIIEHHETO HA HOpMAaTa, 3a KOSTO IIe CTaHe BBIIPOC, Ce
MPOSIBSIBA TIPH YYCHUIU ¢ JOOPH W MHOTO J0OpY €3UKOBH IMO3HAHUS M YMEHHS, C OIJIC Ha BCE OIS
KpexKaTa UM Bb3PacT U €Tal OT Pa3BUTHE.

AKIIEHTBT B paboTaTa TO OTCTpaHSBaHE HA TPEIIHHS IMPABOIMUC HA KIUTHUKATE (CISATOTO
MMcaHe C MPEeAXOIHU AyMH) MOXe Ja Ob/le OCTaBeH He caMoO BBPXYy TPaJAWIMOHHATA 3aMsHA Ha
KpaTkaTta (opma C IIbJIHATA, KOSTO € €AHO OT 3aJbJDKUTCIHUTE U TPAJAUIIMOHHU MOJICNIN Ha padoTa B
M3TPpKIAHETO HA TMPABOMIICHNUTE HABHIIM, HO ¥ C TIOMOIIITA Ha CIIETHUS MOJEN Ha paboTa:
Ipumesicamennu mecmoumerus

Yuu?, Covuwy. ume
Yua?
Yue?
Yuu?
Mp (uacosnuxa/vm) | mMu mu My u My HU ] um
XK.p MU mu My 1 My HU 8u um
Cp. P MU mu My u My HU 8u um
Mhu.u. MU mu My u My HU 8u um
JluuHu mecmoumenus
2nazon
Ha oa Mu mu My u My HU 8u um
Koz20? | Kadxca
(xaza)
MU mu My u My HU 8u um
MU mu My u My HU 8u um
MU mu My u My HU 8u um

HayuaBaiiku ce na pa3nn4aBaT MO3HATH OT HayaJieH €Tall 32 TSAX YacTH Ha pedra, YUYCHUIUTE
M3rpaKIaT YMEHHS Jia pa3indyaBaT KpaTKuTe GOpMH Ha JIMYHHUTE W MPUTESKATSITHUTE MECTOMMEHUS,
yMEHHUe, KOeTo mie ObjJie HY)KHO W B ClIe[Ballus eranm Ha OOyYeHHEeTO MM NpH HM3Yy4aBaHETO Ha
BTOPOCTETIEHHHUTE YaCTH Ha U3PEUCHUETO— OTIPE/IeNICHNE U JOIIbIIHEHHE.

Karo nocnenpamnia 3agavya Moxxe /1a ObJie IIOCTAaBEHO YCIOBHETO: BCSKA OT KpaTKUTE GopMH 1a
Ob/ie 3aMEHEHa C IIbJIHA M OOpaTHO B IMOJXOJIIA 3a CIydas TeMa, pa3BUTa B ChYMHEHHE, KaTO
HaTpUMep MpeJcTaBeHaTa B yaeOHUTe TeTpaJKu Ha u3l. ,,bynsect 2000”.

JMaxpOHUYHUAT TOTJIE] BPXY Ipolieca Ha CI0KHOTO Pa3BUTHE HA OBJITAPCKUS €3UK TIOKa3Ba
MOCTETNIeHHATa 3ary0a Ha CHCTeMaTa OT MaJIeXH, Ype3 KOSATO ca ce M3pa3siBald Pa3InYHU JOTUIECKH
BPB3KH M OTHOUIeHUs. [laje’kHHM OCTaThblli B CHBPEMEHHHS OBJITapcKH ca 3ama3eHd  pu
MECTOMMEHHSTA U TOBAa €HA 0COOEHOCT, KOATO BsIpBaMe, 4e caMo o0oraTsBa, a HE yTe)KHsBA €3HKa
HHU.

B mocnenno Bpeme HaOmrogaBame OIe €Ha MaryoHa TEHISHITHS, KOSTO Ce 0Tpa3sBa BCe T0-
CEpHO3HO BBPXY H3pa3HUTE BH3MOKHOCTA Ha €3HMKa, CHCTOSAIMA Ce B adUINMpaHe Ha JCWUCTBUS,
CBBP3aHU C ONPOCTSIBAHE HAa €3MKOBaTa HU CUCTEMA, MOJ] MPETEKCT, Y€ HECIIa3BaHETO Ha HOPMUTE CE
IBDKA Ha TAXHATA TPYAHOCT, a HE HA BCE IMMO-HECEPHO3HOTO OTHOIICHHE, KOETO MPOSBIBAME KBHM
cucteMarta ot mpasmia. Kak ce orpa3sBa ToBa Ha MECTOMMEHHATa cucTtema?

Oce3aeM ¢akT e, ye BUHUTEIHUTE (HOPMH HAa MECTOMMEHHMSATA, O3HAuYaBaIlM Juia (Ko2o,
K020MO, HUK020, HAKO020, 6CeKU20), HECBMHEHO Ca B OTCTHIUICHHE (TyK HE KOMEHTHUpPaM JHYHHTE
MecTouMeHus1). B chBpeMeHHaTa KuBa OBJIrapcka ped Te Ce 3aMeCTBAT OT ChOTBETHUTE UMEHUTEITHU
dbopmu (kotl, Kotimo, HUKOU, HAKOU, 8cexku) W TOBa He OWBa Jla ce MpHUeMa caMo KaTro pe3yiTaT OT
HETOo3HaBaHe Ha KHWKOBHaTa Hopma. OTmagaHeTo Ha TajeKHUTE (HOPMHU HA MECTOUMEHUSTA,
O3HauaBaIly JIUIA, € YaCT OT €UH UCTOPHUYECKHU TPOIIEC, KOWTO € MaJIKO 3aIllUICTEH U CJIOKEH, 3aI0TO
€ CBBhp3aH, KaKTO ¢ pa3NaJaHeTo Ha MaJie)KHaTa CUCTeMa B OBITapCKUsS €3HK, TaKa U C Pa3INYaBaHETO
Ha JIUIIe/HENUIEe HA TPaMATUYHO PaBHHUIIIC.
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Ha yuuTens e Bb3nmokeHa 3aavara Ja HAyYd YYCHHUIIUTE Ja W3MOJI3BAT BUHUTEIHUTE (HOPMHU
MPaBUIIHO, C KOETO IIe OTAAJEM ABKUMOTO Ha OOraTCTBOTO OT M3Pa3HU Bb3MOKHOCTH Ha €3HMKa U I
3ara3uM yHHKAJIHOCTTA MY.

YPoKbT, Kacaelll [IpaBoNKca Ha KPaTKUTe MECTOUMEHHHU (OpMH, € MPSIKO CBbP3aH C ypOKa,
[IOCBETEH Ha HEU3MEHSAEMHUTE, HECAMOCTOMHH YacTH Ha peuTa — IPeIo3UTe.

OT roavHU uU3NOI3BAaME IOIYJAPEH MOAEN, C KOWTO YCBOABAHETO HAa IIPEUIO3UTE CE
MIPEBPBINA B JIECHA U MHTEPECHA AEWHOCT OT CTpaHa Ha y4eHHIUTe. ToBa € Taka HapedeHaTa ,,KbIa
e

Hanpuwmep:

KomeHTHpaHUIT €3UKOB Mpo0sieM (aKIEHT B HACTOSAIIMS TEKCT) - yIoTpebaTa U MPaBOUCHT
HA BHHUTEJHUTE U JaTeTHHUTE (OPMH, € CBBP3aH MO-CKOPO C M3TPaXJAHETO HA CaMOCh3HAHHE, ue
HAYUHBT, M0 KOWTO YUCHHUIIUTE FOBOPSAT, € HAUUHBT, 10 KOWTO I Ce MPECTABAT Mpe 00IIeCTBOTO, a
[MOCOYCHHUTE YIOTPeOM Ha MECTOMMEHHUTE (DOpMH Ca BCE OIlE JKUBU B MPECTHIXKHOTO MYyOJIUIHO
TOBOpEHE.

3a J1a ca TOTOBU YUCHHIIMTE 32 HEro, TpsiOBa MHOTO BHMMATEJIHO Ja OOMHUCIISIME, IJIaHUPaMe |
peanuzupame rneJarorndeckoTo 00IyBaHe B YPOKa M0 OBJIrapCKU €3UK.
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